
Instructions d'operation
Operating instructions

Gebrauchsanleitung
Gebruiksaanwijzing

Français
English

Deutsch
Nederlands 2

Oprijplaat
Auffahrrampe
Loading ramp

Rampe de chargement

Art.nr. 390090GS

3
4
5

Aluminium1,5m



N
ED

ER
LA

N
D

S

2

ALGEMENE INFORMATIE EN INSTRUCTIES

ALGEMENE VOORSCHRIFTEN

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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Parameter:

Lengte   1500mm
Breedte   244mm
Hoogte   49mm
Nominale capaciteit  200kg/st.
Max. hefhoogte 360mm
Max. bandbreedte  190mm

Productomschrijving: Geperste oprijplaat aluminium

Informatie over het voorgenomen gebruik;
Te gebruiken voor het oprijden of begeleiden van de auto, motor, fiets, landvoertuig op of in een trailer
of in een bestelbus.
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Lees de gebruiksaanwijzing vóór ingebruikname aandachtig door en bewaar deze om later na te 
kunnen slaan.
De oprijplaat mag niet met meer dan de nominale capaciteit die door de fabrikant wordt gehanteerd
worden belast en niet buiten de gespecificeerde hefhoogte worden gebruikt.
De oprijplaat mag niet als laadbrug worden gebruikt.
Niet onder de oprijplaat staan.
De oprijplaat wordt alleen in paren en evenwijdig aan elkaar gebruikt.
Hanteer de maximale nominale capaciteit van de oprijplaat.
Zorg ervoor dat de ondergrond hard en vlak is.
Rij de oprijplaat op onder toezicht van (minimaal) 2 personen.
Wees voorzichtig bij het oprijden.
Identificeer de minimale en maximale oprijhoogte en maximale hefhoogte.
De toegestane breedte van de band of de aanduiding van het rijoppervlak moet ten minste 20mm 
breder zijn dan de specifieke bandbreedte.
De oprijplaat mag de hellingshoek van 17° niet overschrijden.

Geproduceerd voor:
PAT Europe BV

Haarspit 1
1724BG Oudkarspel

Nederland
+31 (0)226-331450
+31 (0)226-331459

info@pateurope.com
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN UND ANWEISUNGEN

ALLGEMEINE RECHTLICHE BESTIMMUNGEN

SICHERHEITSINFORMATION
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Parameter:

Länge   1500mm
Breite   244mm
Höhe   49mm
Nennkapazität  200kg/St.
Max. Hubhöhe  360mm
Max. Reifenbreite  190mm

Hergestellt für:
PAT Europe BV

Haarspit 1
1724BG Oudkarspel

Niederlande
+31 (0)226-331450
+31 (0)226-331459

info@pateurope.com

Produktumschreibung: Gepresste Aluminiumrampe

Information über die beabsichtige Verwendung;
Sie werden beim Einfahren von Wagen, Motorrad, Fahrrad und Landwirtschaftsfahrzeug in Anhänger 
oder Lieferwagen verwendet. Sie werden beim Treppensteigen für Geländewagen, Motorrad, Fahrrad 
und Landwirtschaftsfahrzeug verwendet.
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Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig und bewahren sie für 
Nachprüfungszweck auf.
Die Ladeschienen dürfen nicht über die vom Hersteller angegebene Nennlast belastet werden. 
Sie dürfen nicht außerhalb der angegebenen Neigung benutzt werden.
Die Ladeschienen dürfen nicht als eine Ladebrücke benutzt werden.
Unter den Ladeschienen darf Niemand stehen.
Sie werden nur paarweise verwendet und parallel zueinander eingerichtet.
Informieren Sie sich über die maximale Nennlast der Ladeschienenpaare.
Stellen Sie sicher, dass die Grundfläche fest und eben ist.
Fahren Sie auf den Ladeschienen nur unter Aufsicht von zwei Personen.
Fahren Sie vorsichtig.
Kennzeichnen Sie die minimale und maximale Einfahrenshöhe und maximale Neigung.
Die zulässige Reifenbreite bzw. die Angabe der Fahrfläche müssen mindestens 20mm breiter als 
die bestimmte Reifenbreite sein.
Die Neigung der Ladeschienen darf 17° nicht überschritten sein.
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GENERAL INFORMATION AND INSTRUCTIONS

GENERAL LEGAL PROVISIONS

SAFETY INFORMATION
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Parameter:

Length   1500mm
Width   244mm
Height  49mm
Rated capacity  200kg/pcs
Max. slope height 360mm
Max. tyre width  190mm

Product description: Pressed Aluminium Ramp

Information on the intended use;
Using for driving ATV, motorcycle, bicycle and agricultural vehicles into the trailer or pickup truck
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Please read this instruction manual carefully and store it for review purposes.
The loading rails may not be loaded with more weight than the nominal load specified by the 
manufacturer, and may not be used outside the specified inclination.
Loading rails may not be used as a loading bridge.
There may be no persons standing underneath the loading rails.
Use only in pairs and set up parallel to one another.
Inform the maximum load capacity per pair of loading rails.
Make sure the underground is solid and level.
Drive up on the loading rails only under the supervision of two people.
Drive carefully.
Indicate minimum and maximum drive up height and maximum inclination.
Admissible tire width respectively the notation that the driving surface must be at least 20mm 
wider than the beoogde tire width.
The incline of loading rails may not exceed 17°.

Manufactured for:
PAT Europe BV

Haarspit 1
1724BG Oudkarspel

the Netherlands
+31 (0)226-331450
+31 (0)226-331459

info@pateurope.com
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INFORMATIONS GÉNÉRALES ET INSTRUCTIONS

DISPOSITIONS LÉGALES GÉNÉRALES

INFORMATION DE SÉCURITÉ
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Paramètre:

Longueur   1500mm
Largeur   244mm
Hauteur  49mm
Capacité nominale  200kg/pcs
Max. hauteur de pente 360mm
Max. largeur de pneu  190mm

Description du produit: Rampe en aluminium pressée

Information on the intended use;
Using for driving ATV, motorcycle, bicycle and agricultural vehicles into the trailer or pickup truck
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Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi et le conserver pour examen.
Les rampes de chargement ne doivent pas être chargés avec plus de poids que la charge nominale 
spécifiée par le fabricant et ne peuvent pas être utilisés en dehors de l'inclinaison spécifiée.
Les rampes de chargement ne doivent pas être utilisés comme pont de chargement.
Il se peut qu'il n'y ait pas de personnes debout sous les rampes de chargement.
Utiliser uniquement par paires et être montées parallèlement les unes aux autres.
Indiquer la capacité de charge maximale par paire de rampes de chargement.
Assurez-vous que le métro est solide et de niveau.
Monter sur les rails de chargement uniquement sous la supervision de deux personnes.
Conduit prudemment.
Indiquer la hauteur minimale et maximale de la conduite et son inclinaison maximal.
Largeur de pneu admissible, respectivement, la mention que la surface d'entraînement doit être 
d'au moins 20mm plus large que la largeur de pneu prévue.
L'inclinaison des rampe de chargement ne doit pas dépasser 17°.

Fabriqué pour:
PAT Europe BV

Haarspit 1
1724BG Oudkarspel

Pays-Bas
+31 (0)226-331450
+31 (0)226-331459

info@pateurope.com


